
t>yrjaO hafði taliÖ. „Einmitt pe^ar maÖurinn áleit a5
^aon vœri öhultur, p& var hann tekinn fastur. X>ér

verOið að j&ta, að [>að var íimle^a ^ert".

„Ó, jé, paÖ var all-fimle^a gert & sinn h&tt, en
|>að kom en^in sérief^ list fram í sambandi við [>að*%

aafjði 8& er síðar hafði tekiö til mála. „Ég vil ekki
aegja, að pað væri leynilOgreglumanninum að kenntu
l>að var ekkert tœkifœri til að s^na neina list". Samt
aem &ður hafði Mr. Barnes einmitt aagt við sjálfan

aig, að pað hefði verið list í J>ví bvernig hann hafði

farið að í [>es8u m&li. Maðurinn í rúminu hélt &frai»

og sagði: „Það kom engin list fram í glœpnum
sj&lfum. PettingiU gerði klaufastryk, Barnea va;

nðgu kœnn til að taka eftir hvar honum hafði jfír •

Bést, og sOkum reynslu hans og fímleika í pannig Íög-

uðum m&Ium, hlaut endirinn að veröa 8&, sem hann
varð".

„Mér virð-rt, aö annaðhvort hafiö I>ér ekki leaiö

alla sögu m&lsiií, eða, að öðrum koati, að þér kunnið
ekki að meta verk lejniIOgreglumannsinB", sagð'

hinn. „Allur leiðarvlsirinn, aem hann hafði til »b
byrja meÖ, var hnappur".

"J&, einungis hnappar—en hvlllkur hnappur va'?

þaÖ ekki!" sagði s& er síÖar hafði tekið til m&Is. l>ab
er &stæðan fyrir að ég segi, aÖ glœpamaðurinn haii
veriÖ klaufí. Hann heiði ekki &tt aðtýna hnappnum*

„Ég byst við að {>að hafi veriÖ alys, sem hanit
ekki gat gert að", sagði s& er byrjað hafði samtalið.
„Það var eitt af vandrœðunum, sem satnfara vqtu.
^læp hans".


